
Sailor Torah Vayishlach 33:1-11

Genesis 33:1 - 33:4 Rishon - First

    

  

 

א1: שָּׂ֨ יִּ ׊בוַ קֹ עֲ יויַ ינָ֗ א׉ עֵ רְ יַּ נֵּ֣ה וַ  שָׂ֣ו ו׈הִ  אעֵ וֹבָּ֔ מּ֕ ו׈עִ

ע  בַּ֥  רְ וֹת אַ א֖ ישׁמֵ אִ֑ ץ  יַּ֣חַ  יםוַ דִ֗  לָ יְ ת־הַ ה׉אֶ אָ ל־לֵ עַ

ל חֵ֔ ל־רָ עַ֖ל ו׈עַ י ו׈ תֵּ֥ וֹת׃שׁ׈ חֽ שּׁ׈פָ הַ
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Jacob looked up and saw Esau approaching with 400 men. He divided the children among Leah,

Rachel and the two handmaids.

 

 

ם 2: יָּ֧שֶׂ  וֹתוַ ח֛ שּׁ׈פָ ת־הַ ן אֶ הֶ֖ י דֵ לְ ת־יַ נָ֑הו׈אֶ  אשֹׁ רִֽ

אָ֤ה   ת־לֵ הָ֙ ו׈אֶ ׉י דֶ ילָ וִֽ ים נִ֔  רֹ חֲ ל אַ חֵ֥  ת־רָ ףו׈אֶ סֵ֖ ת־יוֹ ו׈אֶ

ים׃ נִֽ  רֹ חֲ אַ
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He placed the handmaids and their children in front, Leah and their sons behind them, and

Rachel and Joseph to the rear. C
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[Jacob] then went ahead of them, and he prostrated himself seven times as he approached his

brother.

וּא 3:  בַ֣ר ו׈ה֖  הֶ֑םעָ נֵי פְ תַּ֤חוּ לִ  שְׁ יִּ ה֙ וַ צָ ׉רְ ע אַ שֶׁ֣בַ ים מִ֔ פּ׈עָ

וֹ  תּ֖ שְׁ ד־גִּ יו׃עַ חִֽ  ד־אָ עַ
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Esau ran to meet them. He hugged [Jacob], and throwing himself on his shoulders, kissed him.

They [both] wept.

 

 

ץ 4: רׇ יָּ֨ שָׂ֤ו וַ  אתוֹ׉ עֵ רָ קְ הוּלִ קֵ֔ בְּ חַ וַֽיְ  ל  פֹּ֥ יִּ ווַ רָ֖ א וָּ ל־צַ עַ

וּׄ הׄ קֵ֑ׄ  שָּׁׄ יִּׄ  וַׄ וּ׃ כּֽ בְ יִּ וַ
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Genesis 33:5 - 33:7 Sheini - Second

Esau looked up and saw the women and children. 'Who are these to you?' he asked. 'They are

the children whom God has been kind enough to grant me,' replied [Jacob].

 

  

שָּׂ֣א 5:  יִּ יווַ ינָ֗ ת־עֵ א אֶ יַּ֤רְ  ים׉ וַ נָּשִׁ ת־הַ יםאֶ דִ֔  לָ יְ ת־הַ ו׈אֶ

ר  יֹּ֖אמֶ  ה וַ אֵ֣לֶּ י־ לָּ֑ךְמִ ר  יֹּאמַ֕  יםוַ דִ֕  לָ יְ נַ֥ןהַ  ר־חָ שֶׁ אֲ

ים  הִ֖ ךָ׃אֱלֹ דֶּֽ  בְ ת־עַ אֶ
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The handmaids approached along with their children, and [the women] bowed down.

ןָ 6:   גַּ֧שְׁ  תִּ וֹתוַ ח֛ שּׁ׈פָ נָּה הַ הֵ֥ ן  הֶ֖ י דֵ לְ ןָ׃ו׈יַ וֶֽי  חֲ תַּ שְׁ תִּֽ  וַ

גַּ֧שׁ 7:     תִּ אָ֛הוַ  יהָ גַּם־לֵ דֶ֖  ילָ וּוִ ו֑ חֲ תַּ שְׁ יִּֽ  רוַ חַ֗ גַּ֥שׁ ו׈אַ  סֵ֛ףנִ יוֹ

ל  חֵ֖  וּ׃ו׈רָ וֽ חֲ תַּ שְׁ יִּֽ  וַ
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Genesis 33:8 - 33:9 Shlishi - Third

Leah and her children also approached and bowed down. Finally, Joseph and Rachel came

forward and bowed down.

  

 

ר8: אמֶ יֹּ֕  י וַ מִ֥ נֶ֥ה ל׈ךָ֛  חֲ מַּ ל־הַ זֶּ֖ה כׇּ  שֶׁ֣ר הַ  יאֲ תִּ גָ֑שְׁ  פָּ

ר אמֶ יֹּ֕  ן וַ חֵ֖ צֹא־  מְ נֵ֥י לִ י י׃בּ׈עֵ נִֽ  דֹ אֲ
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'What did you have to do with that whole camp that came to greet me?' asked [Esau]. 'It was to

gain favor in your eyes,' replied [Jacob].

'I have plenty, my brother,' said Esau. 'Let what is yours remain yours.'

ר 9:   יֹּ֥אמֶ  ו וַ שָׂ֖  לִ֣י עֵ רָ֑ביֶשׁ־ י חִ֕ י אָ הִ֥ ךְ׃ל׈ךָ֖ י׈ לָֽ ר־ שֶׁ אֲ
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Genesis 33:10 - 33:11 R'vi'i - Fourth

'Please! No!' said Jacob. 'If I have gained favor with you, please accept this gift from me. After

all, seeing your face is like seeing the face of the Divine, you have received me so favorably.

  

  

 

ר 10: יֹּ֣אמֶ  בוַ קֹ֗ עֲ ל־נָא׉יַ א אַ ם־נָ֨ י אִ צָ֤אתִ  ן׉ מָ יךָחֵ ינֶ֔ בּ׈עֵ

תָּ֥   חְ קַ י ו׈לָ תִ֖  חָ נְ ימִ דִ֑  יָּ י מִ כִּ֣ ן ל־כֵּ֞ י עַ יתִ אִ֣  יךָרָ נֶ֗ פָ

ת אֹ֛ רְ נֵ֥י כִּ ים פּ׈ הִ֖ י׃אֱלֹ נִ צֵֽ  רְ תִּ וַ
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Please accept my welcoming gift as it has been brought to you. God has been kind to me, and I

have all [I need].' [Jacob thus] urged him, and [Esau finally] took it.

 

 

נָ֤א 11: ח־ י׉ קַ תִ כָ רְ ת־בִּ שֶׁ֣ר אֶ  בָ֣את אֲ  ךְהֻ ילָ֔ נַּ֥נִ  י־חַ כִּֽ

ים  הִ֖ י אֱלֹ כִ֣ לו׈ י־כֹ֑ וֹ יֶשׁ־לִ ר־בּ֖ צַ פְ יִּ ח׃וַ קָּֽ  יִּ וַ
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